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KinbkicThb . .
. [Ipaktnuni | CamocTiiiHa .
KpEINTIB / dopma HaBYaHHS Jlekii 3BITHICTh
3aHATTS pobota
TOIMH
ouHa (IeHHA) 16 rop. 14 ron. 60 rop.
3 /90 rox. 3204HA €K3aMeH
. 4 ron. 4 ron. 82 ron.
(mucranuiiiga)

CemecTp: BeCHSIHUI

MoBa HaBYaHHSI: aHIJIIHChKa

Kirouosi ciioBa: ctuiicTuka, GyHKIIOHAIBHUNA CTUIIb, CTHIIICTHYHI 3aCO0H, EKCTIPECUBHI
3acobu, (irypu 1 Tponu, CTUIICTUYHUN aHaJIl3 TEKCTY, 00pa3HICTh

Metoro kypcy € dopMmyBaHHS y 3700yBadiB BHINOI OCBITH YSBIEHHS IMPO OCHOBHU
CTWJIICTUYHOI OpraHizamii TEKCTY, THUIOM CTWJIICTUYHUX MPUHOMIB Ta 3aco0U BUPA3HOCTI,
CHIBBIHECEHICTh yCIX MOBHHMX pIBHIB JJIs aKkTyasi3alii OCHOBHOI i€l TBOpy Ta piBHIB Horo
MOTEHLIWHOT IHTepIpeTaLii.

IIpenmeTrom HaBuaidbHOI JUCHMIUIIHU € CTUJIICTHYHI 3acO0M MOBH, CTHJIICTUYHI
npuiloMu, IiX CTPYKTypa, BU3HAu€HHs, Kiacu@ikaiiss, CTHIICTUYHI (YHKIII, OCOOJIMUBOCTI
CTHJIICTUYHMX 3aC001B Ta IPUHOMIB PI3HO)KaHPOBUX TEKCTIB.

VY pesynbTari BUBYEHHS HaBUaJbHOI JUCHMIUIIHK 3700yBad BUIIOI OCBITU Oyae 3HATH:
TEOPETUYHI 3acajy CTWJIICTUKU aHIVIIMCbKOI MOBU; OCHOBHI MOHATTS Ta Kareropii CTHJIICTHKH,
XapakTepHi pUCH (PYHKIIOHAIBHUX CTHJIIB CyYacHOI AaHDIMCHKOI MOBH; BU3HAYCHHS
CTHJIICTUYHMX 3ac00iB 1 MPUHOMIB, IX JIHIBICTHYHI OCOOMMBOCTI, (PyHKIi]; OCHOBHI BUMOTH JI0
CTWJIICTUYHOIO aHaji3y TEKCTy; METOAUKY JIHIBICTUYHOIO aHali3y TEKCTIB PI3HUX THUIIIB Ta
KaHPIB; 3MICT OJUHMIIb Ta SIBUI] MOBH, IIJ0 CTAHOBJIATH OCHOBY CTHJIICTUYHOTO aHAJII3y TEKCTY.

VY pesynbTari BUBYEHHS HaBUaJIbHOI JUCIHMIUIIHK 3700yBad BUIOi OCBITH Oyzne BMIiTH:
pPO3YMITH 1 BXKHMBaTH IIUPOKUN CIEKTP TEPMIHONOTIYHUX OJWHUIL CYYacHOI CTHIIICTHKH,
3aCTOCOBYBATH OTPHUMaH1 3HAHHS 3 METOIO PO3PI3HATH €KCIIPECUBHI MOBHI1 3aC00H, 1110 HAJIEKATh
70 PpI3HHX MOBHMX pIBHIB Ta MNpPUTaMaHHI PI3HUM (QYHKLUIOHAJBHUM CTHJISAM; €(QEKTHUBHO
BUKOPHCTOBYBATH  TEOPETHKO-METONOJIOTIYHY  0a3zy  CTWJICTHKHM 3  METOI  aHalli3y
MOBHO-MOBJIEHHEBOTO Marepiaixy; IPyHTOBHO 1 KOMIUIEKCHO aHaji3yBaTM MOBHO-CTHJIICTHYHI
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0COOJHMBOCTI TEKCTIB Pi3HUX (DYHKIIOHAJIBHUX CTHIIIB; pOOUTH 3arajibHUN aHali3 TEKCTOBOI Ta
3MICTOBOi CTPYKTYpH TBOPY 3 METOIO pO3YMIHHSA $K 30BHIIHBOI (alymu, Tak i
11eHO-3MICTOBOTO HAIOBHEHHSI XYJIO0XHBOTO TEKCTY; aHaji3yBaTH OCOOIMBOCTI MOBM aBTOPA,
HOTO CTHITIO, JKaHPOBHX 0COOIMBOCTEH TBOPY.

KomnerenTHOCTI Ta MporpaMHi pe3y/ibTaTH HABYAHHS:

Iumeepanona komnemenmuicmo (IK):

IK. 3narHicTh poO3B'A3yBaTW CKJIAAHI CHeLiaji30BaHlI NpPaKTUYHI 3aBAAaHHSA B Taysi
CepenHbOi OCBITH, 110 Mepefdadyae 3acTOCYBaHHS KOHLENTYaJdbHHUX METOMIB OCBITHIX HayK,
OpeAMETHUX 3HaHb, IICUXOJIOTii, Teopii Ta METOAMKM HAaBYaHHS 1 XapaKTepU3yeThCS
KOMIUICKCHICTIO Ta HEBH3HAYEHICTIO YMOB Oprasisaimii OCBITHBOTO TIPOIIECY B 3aKjamax
3araJibHOi CepeHbOI OCBITH.

3azanvni komnemenmuocmi (3K):

3K 6. 3naTHiCTh BUMTHUCS 1 OBOJIOAIBATH CyYaCHUMHU 3HAHHSIMHU.

3K 8. 3naTtHicTh BUKOPUCTOBYBATH 3HAHHS 1HO3€MHOI MOBHU B OCBITHIH AisITBHOCTI.

3K 10. 3gaTHicTh 3aCTOCOBYBAaTH 3HAHHS y MPAKTUYHUX CUTYaIlIsX.

Cneyianvni komnemenmuocmi (CK):

CK 1. 3narHicTh BHKOPUCTOBYBAaTH B NpodeciiHill MiSUIbHOCTI 3HAHHS MPO MOBY SK
0COOJIMBY 3HAKOBY CUCTEMY, 11 IPUPOAY, PYHKIIIT, piBHI.

CK 2. 3parHicTh TOTpUMYBAaTUCS CY4aCHUX MOBHHUX HOPM 3 aHIJIIHCBHKOI Ta YKpaiHCHKOI
MOB, BOJIOAITH aHIJIINHCHKOI MOBOIO, BHUKOPHCTOBYBAaTH pi3HI (popMH il BUIM KOMYHIKauii B
OCBITHIH AisTBHOCTI, 0OMpaTH MOBHI 3aCO0M BiJIMOBIAHO A0 CTHIIIO i TUIY TEKCTY.

CK 6. 3naTHiCTb BUKOPHCTOBYBATH JIOCSTHEHHS Cy4acHOI HayKH B rajiysi Teopii Ta icTopii
aHIIINACHKOT MOBM, Teopii Ta icTopii JiTepaTypud B NPAKTUI[l HABYAHHS y 3aKJIajl 3arajbHOi
CepEeIHBOI OCBITH.

CK 15. 3parHicTh opieHTyBaTHCs B iH(OpMaliiHOMY MPOCTOpi, 3A1MCHIOBATH MOMIYK 1
KPUTHYHO OLIIHIOBATH 1H(pOpMAIIitO, ONlepyBaTH HEIO B MPOodeCiitHiil NISIbHOCTI.

IIpoepamui pezynomamu naguanns ([IPH):

[1PH 1. YMmitu onepyBatu 0a30BUMHU KaTETOpiIMU Ta MOHATTAMU CHEL1aIbHOCTI.

IIPH 2. 3Hati HOpMHM JIITEpaTypHOI MOBHM Ta BMITH iX 3aCTOCOBYBaTH y MpPaKTHUHIN
ISTIBHOCTI.

IIPH 4. AnanizyBaTu MOBHI OJMHMUII, BU3HAYATH IXHIO B3a€MOJII0 Ta XapaKTepHU3yBaTu
MOBHI SIBHIIIA 1 MPOIIECH, IO iX 3yMOBIOIOTb.

I1PH 5. BonoxiTn KOMyHIKaTMBHOK KOMIIETEHTHICTIO 3 YKpaiHChKOi Ta aHINIIHCHKOT MOB
(JIIHTBICTUYHMM,  COLIOKYJIBTYpHUM,  NparMaTUYHUA  KOMIIOHEHTH  BIANOBIOHO [0
3araJlbHO€BPOIEHCHKUX PEKOMEHAlid 3 MOBHOI OCBITH), OyTH 3AaTHUM YIOCKOHAJIIOBAaTH M
I1BUIIYBaTH BJIACHUM KOMIIETEHTHICHUH PIBEHb Y BITUU3HIHOMY Ta MIXXHAPOIHOMY KOHTEKCTI.

I[TPH 15. BomnomiT TBOPYO-KPUTUYHUM MHUCIEHHSM, TBOPYO BHUKOPUCTOBYBATH pi3HI
Teopii i MOCBiA (BITYM3HSAHMIA, 3aKOPIOHHHI) y MPOIECi BUPIMIEHHS COIiaIbHUX 1 MpodeciitHnx
3aBJaHb.

I[IPH 17. Buutucs BOPOMOBXK KUTTS 1 BIOCKOHATIOBATH HAOyTy IIiJ] 4ac HaBUYAHHS
KBaTi(hiKaIlit0 3 BACOKUM PiBHEM aBTOHOMHOCTI.

3micT Kypcy:

Theme 1. Generalities of Stylistics. The notion of Stylistics. Types of Stylistics.
Connection of stylistics with other branches of linguistics. The notion of functional style. The
notion of norm. The notion of form. The notion of text. The notion of context. Types of context.
The notion of speech. The notion of writing. Expressive means. Stylistic devices. Tropes.
Imaginary.

Theme 2. Functional Styles. Extralingual factors of communication. Bookish and
colloquial styles. The style of official documents. The style of scientific prose. The newspaper
style. The publicistic style. The belletristic style. The colloquial styles. The literary colloquial
style. The informal colloquial style. Dialects. Special colloquial English.



Theme 3. Stylistic Lexicology. Word stock. A word. Semantic structure. Denotational
and connotational meanings. Neutral words. Common literary words. Poetic words. Terms.
Obsolescent and obsolete words. Archaic words. Barbarisms. Foreignisms. Neologisms.
Common colloquial vocabulary. Jargonisms. Professionalisms. Dialecticisms. Vulgar words.
Slang. Idioms.

Theme 4. Morphological Stylistics. Morpheme. Morphemic repetition. Extension of
morphemic valency. Transposition. Stylistic potential of nouns. Transposition of articles.
Transposition of verbs. Transposition of adjectives. Transposition of pronouns. Morphological
expressive means. Stylistic significance. Occasional words.

Theme S. Phonetic and Graphic Expressive Means and Stylistic Devices. Verification.
Rhyme. Rhythm. Instrumentation. Alliteration. Assonance. Onomatopoeia. tone. Graphic
expressive means. Punctuation. The full stop. The comma. Brackets. Round brackets. Square
brackets. The dash. The exclamation mark. The hyphen. The oblique stroke. Suspension marks.
The colon. The semicolon. Capital letters. Text segmentation. A paragraph. A heading. Layout.

Theme 6. Stylistic Semasiology. Figures of Substitution. Additional expressive,
evaluative, subjective connotations. Tropes. Lexico-semantic Stylistic Devices. Figures of
Substitution. Hyperbole. Meiosis. Litotes. Metonymy. Synecdoche. Periphrasis. Euphemism.
Metaphor. Epithets. Antonomasia. Personification. Allegory. [rony.

Theme 7. Stylistic Semasiology. Figures of Combination. Figures of identity (simile,
synonyms). Figures of contrast (oxymoron, antithesis). Figures of inequality (climax, anticlimax,
zeugma, pun).

Theme 8. Stylistic Syntax. An elliptical sentence. A nominative sentence. Aposiopesis.
Asyndeton. Parceling. Stylistic repetition. Consecutive contact repetition. Anaphora. Epiphora.
Framing. Linking. Chiasmus. Enumeration. Polysyndeton. Parallelism. Inversion. Detachment.
Rhetoric questions.

Theme 9. Stylistic analysis of texts of different functional styles and genres. Text as
an object of linguostylistic analysis. Basic elements of a stylistic analysis of the text. Theme and
idea of the text. Compositional structure of the text. Language levels of the text. The categories
of the text. Expressive means and stylistic devices. Stylistic features of the text. The language
register or combination of different registers (formal, semi-formal, neutral, semi-informal,
informal etc.).

Theme 10. The problem of functional style and individual manner of the author. The
author’s individual style. Approaches to the study of peculiarities of the author’s individual style.
Elements of style; word choice, sentence fluency and voice. Lingual-cultural individuality.
Image-stylistic structure. Four writing styles: expository, descriptive, persuasive and narrative.

MeToau HaBYAHHS: CIIOBECHI METOIU: PO3MOBIAb, Oeciaa, JEKIIis, TUCKYCIMHUM aHai3;
NPaKTUYHI METOJW: YCHI BIpaBU — YCHHUH aHami3 (akTHUHOro MaTepiany Ha 0a3i 3aCBOEHHS
Teopli, NMHUCbMOBI BIPAaBU — KOHCIEKTYBaHHS, INHCHbMOBI BIPaBU Ha MHOXUHHUN BHOIp,
CTWJIICTUYHMI aHaJli3 aBTeHTUYHOTO TBOPY; po00Ta 3 MiAPYYHUKAMU Ta HAYKOBUMH CTATTAMHU.

Moaitnka kypcy (0co0JMBOCTI NMpoBedeHHS] HABYAJIbHUX 3aHATH): BiJ CTyJEHTA
OYIKY€TBhCSI 3/aTHICTh BIJINOBIATM Ha MUTaHHS 3a BUBYCHUM TEOPETUUYHUM MaTepiajioM,
30aTHICTH OOTOBOPIOBATH JAMCKYCIiHI NMpOOIeMH aHITIHCHKOI JIEKCHKOJOTI], aKTUBHA Y4acTh Y
NPaKTUYHUX 3aHATTIAX Ta BUKOHAHHS CAMOCTIMHOT poOoTH.

Texniune i mnporpamHe 3a0e3nedeHHsI/00/IaJHAHHS, HAOYHICTH: TEPCOHATIHLHUN
KOMII'10Tep, IPOEKTOP, €KpaH/IHTEpaKTUBHA JOIIKA.

CucreMa OUHIOBAHHSI Ta BHMOIHU: OI[IHIOBAaHHS 3HAHb CTYJCHTIB 3MIMCHIOETHCS Ha
OCHOBI pe3yJbTaTiB IMOTOYHOI'O KOHTPOJIO Ta MiJCYMKOBOIO KOHTpoo. IliicymMKoBa OLiIHKA €
cyMOr0 OamiB HaOpaHMX MiJ dYac IOTOYHOTO KOHTPOJIO Ta IIiJCYMKOBOTO KOHTPOJIIO i
BUpaxoByeThbes 3a 100-6anpHO0 KA.

[ToTouHui KOHTPOJIb 3MIUCHIOETHCS TiJ] Yac JCKIIHHUX Ta MPAKTHYHUX 3aHTh. JICKITiiHI
3aHATTS OIIHIOIOTHCS HA OCHOBI 3pOOJICHMX KOHCIEKTIB Jekmii. Ilpu omiHOBaHHI Ha
NPaKTUYHUX 3aHATTAX BPAXOBYETHCS AKTUBHA Y4YacThb CTYIEHTIB y 3aHATTI, 3JaTHICTbH



BIJIMIOBIIATH HA MHTAaHHA 32 BHBYCHUM MaTepiaioM, OOrOBOpPEHHS JHUCKYCIHHUX IUTaHb,
BUKOHAaHHS MPAKTUYHUX 3aBaHb, CAMOCTINHHOI pOOOTH.

[TincyMKoBHiI KOHTpONb Mependadae MEepeBipKy TEOPETUYHUX 3HAHb Ta MPAKTUYHUX
HaBu4YOK. [limcymkoBa oliHKa € cymoro OainiB, HaOpaHMX 3a BECh KypC HaBUaHHS T 4ac
MMOTOYHOTO KOHTPOIFO Ta MiJICYMKOBOTO CEMECTPOBOTO KOHTpoo (ex3ameny) (50+50=100) ta
BHUPaXOBYETHCS 32 HAILlIOHAIBHOO 1Kok Ta mkanow EKTC.

Ta6nuus 1. MakcuMaJibHa Bara moToO4HOro Ta miiCyMKOBOI0 KOHTPOJIIO Y faJiax

MaxkcumainibHa Bara
YacTtuHa .
IOTOYHOIO Ta . . . [TincymkoB
Bun xkoHTpOto . T1JICYMKOBOI OIIIHKH .
M1JICYMKOBOTO a OLlIHKa
y Oanax
KOHTPOJIIO y Oanmax
I10TOYHUI KOHTPOJIb
Jlekuitigi 3aHATTS 8 50
ITpakTu4Hi 3aHATTS 42 100
ITiIcyMKOBHIT KOHTPOJTH
50
Ex3amen | 50

Taonuus 2. Po3nogij HaOpaHuX cTyIeHTOM 0aJiB MiJ 4ac NOTOYHOI0 KOHTPOJII0

KinbkicTs HaOpanux 6anis
) . BIIMIH
HE3aJ0BUIBHO 3aJJ0BIILHO noope Ho
B pobir 1-17 18-25 | 2629 | 30-32 | 33-39 | 40-45 | 46-50
F FX E D C B A
HE 3apaxoBaHO 3apaxoBaHO
Jlexniiine 3anarta 1 1 1 1 1 1 1 1
Jlexmiine 3aHATTS 2 1 1 1 1 1 1 1
Jlexmiiine 3aHATTs 3 1 1 1 1 1 1
Jlexmiiine 3ansarTs 4 1 1 1 1 1
Jlexniiine 3aHATTa 5 1 1 1 1
Jlexmiine 3aHaTTsI 6 1 1 1
JlexuiiiHe 3aHATTS 7 1 1
Jlexmiine 3aHATTSI 8 1
Bcnoro 2 3 4 5 6 7 8
IIpaxTuune 3aHaTTA 1 2.1 3,1 3.5 3.8 4.7 5.4 6
IIpakTuyne 3aHITTS 2 2,1 3,1 3,5 3.8 4,7 5,4 6
IIpaxTuune 3aHITTS 3 2.1 3,1 3.5 3.8 4.7 5.4 6
IIpakTuune 3aHITTS 4 2,1 3,1 3,5 3.8 4,7 5,4 6
IIpaxTuyne 3aHITTA 5 2.1 3,1 3.5 3.8 4.7 5.4 6
IIpakTuune 3aHATTS 6 2,1 3,1 3,5 3.8 4,7 5,4 6
IIpaxTiune 3aHATTS 7 2.1 3,1 3.5 3.8 4.7 5.4 6
Bcnoro 15 22 25 27 33 38 42
Pazom makcumaipHa
KUTBKICTh HAOpaHUX 17 25 29 32 39 45 50
OajiB

Taoaunsa 3. Hlkauaa oninroBanusa: HanionajaeHa ta EKTC

Cyma
OaJiB 3a

O1iHKA 32 HAIllOHAJBHOK HIKAJIOK

OuwiHka

3a mkajgow CKTC




BCi BUJU JJis i ICyMKOBOTO
HaBYAIBHO CEMECTPOBOTO J11st T1iICyMKOBOTO
i KOHTPOIJIIO, 1110 CEMECTPOBOI0 Jl1st BCiX BUAIB MiJICYMKOBOTO
ISUIBHOCTI BKJIIOYAC €K3aMeEH, KOHTPOJIIO, 1110 KOHTPOJTIO
KypCOBY poOOTY, BKJTIOUAE 3aJTiK
PaKTUKY
90-100 BiJIMIHHO A (BIZMIHHO)
78-89 B (mo6pe)
no00pe
65-77 3apaxoBaHO C (myxe noope)
58-64 . D (3a10BUIBHO)
50-57 JAAOBLIBHO E (10cTaribo)
FX (He3anoBiibHO 3
35-49 HE3aJ0BLIILHO MOXIIUBICTIO TIOBTOPHOTO
CKJIaJaHHsA)
HE 3apaxoBaHO -
F (ne3anoBisibHO 3
1-34 HE3aJ0BLIBHO 000B’I3KOBUM MIOBTOPHUM
BHUBUYCHHSIM JIMCITUTLTIHH)
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